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THANK YOU

FOR PURCHASING THIS DREAME
WET AND DRY VACUUM.

Registration Quick Start

Welcome to register a Dreame account by
scanning the QR code. You are available
for the User Manual and Special Offers.

The high-quality product is engineered for optimal performance.
If you have any questions on the product, please contact us:
aftersales@dreame.tech.
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Important Safety Instructions

Please read this manual carefully before use and retain it for future reference.
When using an electrical appliance, basic precautions should always be followed,
including the following:

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING (THIS APPLIANCE). Failure to follow the warnings and
instructions may result in electric shock, fire and/or serious injury.

WARNING — To reduce the risk of fire, electric shock, or injury:
Usage Restrictions

« This appliance should not be used by children younger than 8 years old nor persons
with physical, sensory, intellectual deficiencies, or limited experience or knowledge
with out the supervision of a parent or guardian to ensure safe operation and to
ayoid any risks. Cleaning and maintenance shall not be performed by children
without supervision.

Plastic film can be dangerous. To avoid the danger of suffocation, keep it away from
children. Children shall not play with the appliance.

Use indoors only, on non-carpeted floor surfaces such as vinyl, tile, sealed wood, etc.
Be careful not to run over loose objects or the edges of area rugs. Stalling the brush
may result in premature belt failure.

Use only as described in this user guide. Use only manufacturer's recommended
attachments.

Do not expose the appliance to fire or excessive temperature. Exposure to fire

or excessive temperature may cause an explosion.

Do not use in extremely hot or cold environments (below 5°C/41°F or above
40°C/104°F). Please charge the appliance in temperature above 5°C/41°F and below
40°C/104°F.

Do not immerse the appliance in liquid.

Do not use to pick up flammable or combustible liquids, such as gasoline. Do not use
in areas where flammable or combustible liquids may be present.

Do not put any object into openings. Do not use the appliance when any opening is
blocked. Keep free of dust, lint, hair, and anything that may inhibit air flow.

Do not pick up toxic material (chlorine bleach, ammonia, drain cleaner, etc.). Do not
pick up hard or sharp objects such as glass, nails, screws, coins, etc.

Do not use the appliance in an enclosed space filled with vapor given off by oil-
based paint, paint thinner, some moth-proofing substances, flammable dust, or
other explosive or toxic vapour. Do not pick up anything that is burning or smoking,
such as cigarettes, matches or hot ashes.

Do not use the appliance without filters in place.

Keep hair, loose clothing, fingers, and all parts of the body away from openings and
moving parts of the appliance and its accessories.

Keep ground cables away from the appliance when using it. A hazard may occur if
the appliance runs over a supply cord.

= Use extra care when cleaning on stairs.



Important Safety Instructions

Maintenance and Storage

= Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the OFF-position before picking
up or carrying the appliance. Carrying the appliance with your finger on the switch or
turning on the appliance may result in an accident.

Ensure that the appliance is placed on a horizontal surface. Do not use the appliance
at the same position if the appliance is equipped with a brush roller and the handle is
not completely upright. Do not store the appliance in a place where it may freeze.
Switch off and unplug the appliance when not in use, before cleaning, maintaining or
servicing it, and before connecting or disconnecting it with a moving brush.

Do not use an appliance that is damaged or modified. A damaged or modified
appliance may exhibit unpredictable behavior resulting in fire, explosion, or risk of
injury.

Do not modify or attempt to repair the appliance except as indicated in the instructions
for use and care.

Do not use the appliance with a damaged attachment (eg: charging base, supply
cord etc.). If the appliance or attachment has been dropped, damaged, left outdoors,
dropped into water, or is not working as it should, never attempt to operate it. Please
have it repaired at an authorized service center.

Have servicing performed by a qualified repair person using only identical
replacement parts. This will ensure that the safety of the appliance is maintained.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

Battery and Charging

- For the purpose of recharging the appliance, only use the charging base provided with
this appliance. Use only with HCBM charging base.

= Follow all charging instructions and do not charge the appliance outside of the
temperature range specified in the battery as doing so increases the risk of fire.

« Charging base is equipped with drying function and only suitable for drying this

appliance's brush.

Keep the charging base cable away from heated surfaces. Do not handle the charging

base plug or appliance with wet hands. To unplug, grasp the charging base plug,

rather than the cable.

Do not pull or carry charging base by cable, use cable as a handle, close door on

cable, or pull cable around sharp edges or corners.

Do not use any non-rechargeable battery pack. Failing to do so may cause the lithium-

ion battery to catch fire. This appliance contains batteries that can only be replaced by

qualified technicians or after-sales service.

The lithium-ion battery pack contains substances that are hazardous to the

environment. Before disposing of the appliance, please first remove the battery pack,

then discard, or recycle it in accordance with local laws and regulations of the country

or region it is used in.

= The appliance must be disconnected from the power supply when removing the
battery. Keep batteries out of the reach of children. Never put batteries in mouth. If
swallowed, contact your physician or local poison control.



Important Safety Instructions

= Under abusive conditions, never contact the battery from which the liquid may be
ejected. If contact accidentally occurs, rinse with water. If liquid contacts eyes, seek
medical help immediately. Liquid ejected from the battery may cause irritation or burns.

= The charging base is capable of charging the 6-cell 5000 mAh battery pack. This
charging base should not be used to charge non-rechargeable batteries. Failing to do
so may cause the lithium-ion battery to catch fire.

 The charging base is marked with a /A icon indicating "Caution: Hot Surface!" Do not
touch the brush roller, hot water, or heating module of the charging base while self-

cleaning with hot water.

Symbols

For indoor use only
Read operator's manual
Caution: Hot Surface

5955 Motorized cleaning head for water suction cleaning

B =1

Detachable supply unit

WEEE Information

All products bearing this symbol are waste electrical and electronic equipment
(WEEE as in directive 2012/19/EU) which should not be mixed with unsorted
household waste. Instead, you should protect human health and the environment

15 §

by handing over your waste equipment to a designated collection point for

the recycling of waste electrical and electronic equipment, appointed by the
government or local authorities. Correct disposal and recycling will help prevent
potential negative consequences to the environment and human health. Please
contact the installer or local authorities for more information about the location as
well as terms and conditions of such collection points.

We, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd., hereby declares that this equipment is in
compliance with the applicable Directives, European Norms, and amendments. The full
text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:
https://global.dreametech.com

For detailed e-manual, please go to
https://global.dreametech.com/pages/user-manuals-and-faqgs



Product Overview

Packing List
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Handle Accessory
Storage Mount
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Multi-Surface
Brush

Main Body Extension Rod Solid Waste Filter  Motorized Mini-
Basket Brush

Cleaning Brush Replacement Dust Cup Spare Brush  Combination Tool
Filter Assembly Roller
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= Turn on/off auto distribute switch

15 o

9

rwnN

16 o

17 o

18 o

19 o

Self-Cleaning Button
Mode Switch
Power Switch

- After turning on, the cleaning
solution indicator illuminates

. Display Screen
- Handvac Release Button
. Handvac Mode Switch

8.Handvac Power Switch
9.Cleaning Solution Port
10.Cleaning Solution Box

11. Clean Water Tank Release
Button

12.Clean Water Tank Handle

13.Clean Water Tank

14.Brush Roller Release Button

15.Voice Prompt/Wi-Fi Button
Press briefly to activate the voice
prompt or adjust the volume
Press and hold to start Wi-Fi setup/
Reset Wi-Fi

16.0mnidirectional Wheel

17. Used Water Tank Release
Button

18.Used Water Tank Handle

19.Used Water Tank
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Installation

Installing the Handle

Insert the end of the handle vertically into the port on the top of the appliance as
indicated until you hear a click.

Note: To disassemble, extend a hard object into the hole of the appliance as indicated to press in the
contacts and pull the handle upwards at the same time.

Installing the Accessory Storage Mount

Insert the extension plate into the bottom front of the accessory storage mount.



Installation

Installing Handvac Attachments

Note: Motorized mini-brush should not be used with the extension rod.



Charging

1. Place the charging base against a wall on level ground and connectitto a
power source. Fully charge the appliance before first use.

2. Place the appliance on the charging base. When the number on the display screen
reaches 100, the battery is fully charged.

4 Charging/Low Battery Indicator

- Orange Breathing: Battery level <£20% (charging)
- Green Breathing: Battery level >20% (charging)

= Solid Green: Full charged

- Solid Orange: Battery level <20%

Note:

« Fully charge the appliance before first use.

- If there is no operation within 10 minutes of being fully charged, the vacuum will enter sleep mode.
Please restart the appliance if you need to use it.

- To extend the battery life time, the battery keeps cooling down automatically after you have used
the appliance for a long time.



Connecting with Dreamehome App

1. Download the Dreamehome App

Scan the QR code on the appliance, or search "Dreamehome" in the app store to
download and install the app.

Note:

= Only 2.4 GHz Wi-Fi is supported.

- Due to upgrades in the app software, the actual operations may differ from the directions in this manual. Please
follow the instructions based on the current app version.

2. Add Device

@ Press the power switch briefly to @ Press and hold the voice prompt/Wi-Fi button
power on. located on the back of the appliance to set
up Wi-Fi connection. The Wi-Fi indicator
pulses in white, and voice prompt says,
"Waiting for the network configuration.
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Open the Dreamehome app and scan the same QR code on the appliance again to add the
device. Please follow the prompts to finish the Wi-Fi connection.

’A\ - Breathing: To be connected
? + Blinking: Connecting/OTA upgrading
Wi-Fi Indicator + On: Connected

Note: The appliance will exit the network connection if there is no operation for 10 minutes, or if the network
connection fails. To reset Wi-Fi, please repeat the steps above and complete the connection according to the
prompts in the app.

Restore Factory Settings

Press and hold the voice prompt/Wi-Fi button and the self-cleaning button for 3 seconds
to restore factory settings.

Note: The appliance will exit the network connection if there is no operation for 10 minutes, or if the
network connection fails. To reset Wi-Fi, please repeat the steps above and complete the connection
according to the prompts in the app.



How to Use

Filling the Clean Water Tank

1. Press the Clean Water Tank release 2. Install the Clean Water Tank and ensure
button to remove the tank. Open the tank it clicks into place.
cover and fill the tank with clean water.

Adding Cleaning Solution 2. Turn on the auto distribute switch,
) ) and then the screen # will light up. The
1. Open the cover of the cleaning solution appliance will intelligently adjust the ratio
box, fill it with the cleaning solution, and of cleaning solution to water according
close the cover tightly. to the dirt on the floor to clean the floor
efficiently.

Note:

- Please add the cleaning solution directly into the cleaning solution box when in use. The appliance
will adjust the dilution ratio according to the app settings and the dirt condition.

- Do not use any liquids other than the officially-approved clean solution. The cleaning solution is
available on the official online store.

- The screen # flashes to indicate that the cleaning solution is exhausted. Please refill the cleaning
solution in time.

- If the cleaning solution is not used temporarily, please turn off the auto distribute switch.



How to Use

Starting Cleaning

Gently step on the brush cover and recline the appliance backwards. Press the power
switch(')to start/stop operating. If the appliance is in the upright position whileworking,
the current task will be suspended. The appliance is designed for lying flat at a
180-degree angle, enabling it to reach and clean under the low-profile furniture.

Note:
= Do notvacuum any foamy liquids.
= Make sure the appliance is in upright position before turning off the power while the appliance is
lying flat.
- The appliance is suitable for cleaning floors, marble, tiles and other hard surfaces.
- When the appliance is in operation, do not lift it off the ground, move it or tilt it. Otherwise, the
used water may flow into the motor.
= The LED lighting function is enabled by default and only lights up during floor washing. This
function can be disabled through the App.

Switching Modes

Press the mode switctho switch modes according to your needs.

A Auto Mode

<2 The appliance will intelligently adjust the suction power according to the stains
on the ground.

Ultra Mode

Preparing ultra mode, please wait for 30 seconds. This mode is suitable for deep
cleaning.

Suction Mode
If suction mode is selected, the appliance will vacuum water only; the brush roller
will not be dampened, and no water will be dispensed from the Clean Water Tank.

&

Custom mode
Suction power, water volume, etc. can be adjusted within the APP. The main body

will start working according to the settings in the APP.

3 b



How to Use

Emptying the Used Water Tank

1. Press the Used Water Tank release 2. Press the Used Water Tank cover release

button to remove the tank. buttons to remove the tank cover. Pour out
the used water and use the solid waste
filter basket to separate the solid waste
from the used water.

3. Re-install the Used Water Tank until you
hear a click.

Note: The solid filter basket is a detachable component.
The appliance can be used normally after the part is
removed.



How to Use

Self-Cleaning With Hot Water & Drying Mode

1. Place the appliance back onto the base. Ensure that the water in the Clean Water Tank is
sufficient for self-cleaning.

2. Briefly press the self-cleaning button :}} on the top of the handle to start/stop self-cleaning.

3. Empty the Used Water Tank after self-cleaning is completed and drying mode has been
engaged. Press the button % to exit drying mode.

4. Press and hold the self-cleaning button to enter the drying mode settings and select
the default drying mode.

Note:

- If the auto distribute switch on, the appliance will use the cleaning solution automatically by
default for self-cleaning.

= Do not touch the brush roller, hot water, or heating module of the charging base while self-
cleaning with hot water.

= The self-cleaning function can be enabled only when the appliance is being charged and the
battery level is more than 15%. If the battery level is lower, please charge to 15% before starting
self-cleaning.



How to Use

Using Handvac

1. Press the handvac release button to 2. Install the dust cup assembly and other
remove the handvac. attachments as shown in the diagram
until you hear a click.

3. Briefly press the handvac power switch (') to

start operating. Briefly press the handvac mode
switch{ ) to switch between standard mode and
turbo mode according to your needs.




How to Use

Using Handvac Attachments

Multi-Surface Brush: Multi-Surface Brush: Combination Tool: Suitable for cleaning

Suitable for vacuuming on the med/low corners of doors, windows, walls, stairs,

pile carpets, tiles and floors. narrow gaps, as well as dust on sofas,
tabletops.

.

Motorized Mini-Brush: Suitable for Accessory Storage Mount: When not in
removing dust, pet hair, and deep-seated use, the vacuum attachments can be
dirt from sofas, bedding, and other placed on the accessory storage mount
fabrics. as shown in the diagram.

s 1

A

Note: Do not place the Handvac main
body on the accessory storage mount to
prevent damage from falling.




Care & Maintenance

Tips:

= Turn off the appliance before maintenance. Do not touch the power switch.
- Replace parts if needed. The parts must be replaced by those available from the manufacturer or

its service agent.

- If the appliance is not used for an extended period, fully charge it, unplug the power plug, and
store the appliance in a cool, low-humidity environment away from direct sunlight. To avoid over-
discharge of the battery, charge the appliance at least once every 3 months.

Cleaning the Used Water Tank

1. Press the Used Water Tank release
button to remove the tank.

A

3. Rinse the Used Water Tank, including
the separation motor on the tank cover,
solid waste filter basket and tank cover
with water. Use the provided cleaning
brush to clean the inner walls of the tank.

2. Press the Used Water Tank cover release
buttons to remove the tank cover. Remove
the filter from the Used Water Tank cover.

o Filter

o Used Water

Tank Cover

o Solid Waste
Filter Basket

o Used Water Tank

4. Re-install the filter and the Used Water
Tank cover. Then re-install the Used Water
Tank until you hear a click.

Note: It is recommended to clean the Used Water Tank in time after each use, as well as before and

after the self-cleaning.



Care & Maintenance

Cleaning the Filter

1. Remove the filter and gently knock off 2. When the filter is dirty and needs
the floating dust on the surface. washing, rinse it with water. It must be
completely dry before use.

— AL}
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Note: Replacing the filter every 3 to 6 months is recommended.

Cleaning the Solid Waste Filter Basket

Remove the Used Water Tank and the tank cover. Then, detach the solid waste filter
basket to clean it. To reassemble, align the bottom of the Used Water Tank cover with the
positioning holes on the solid waste filter basket. Insert it properly until you hear a click.

Cleaning the Tube and the Dirt Sensor

Remove the Used Water Tank. Wipe the tube and the dirt sensor with a wet cloth before use.

Note: Do not rinse the tube or the dirt sensor.



Care & Maintenance

Cleaning the Dust Cup Assembly

1. Press the dust cup release button and 2. Take out the filter and the cyclone
remove the cup. assembly from the dust cup, then empty

3. Tap the filter gently or clean it with 4. Rinse the filter and dust cup with clean
the cleaning brush. Rinse the filter and water until clean. It must be completely
the dust cup with water. dry before use.




Care & Maintenance

Cleaning the Brush Assembly

1. Press the brush roller cover release
buttons to remove the brush roller cover.

2. Press the brush roller release
button and pull the handle to take out the
brush roller.

3. Clear any hair and debris caught on the
brush roller with the provided cleaning
brush. Rinse the brush roller and the cover
with clean water and dry it completely.

Wy,
AY 4
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Note:
- Do notrinse the brush assembly with water.

4. Wipe the suction inlet with a dry cloth
or wet tissue. Re-install the brush roller
and the brush roller cover until you hear a
click.

= Clean as needed. Replacing the brush roller every 3 to 6 months is recommended.
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Care & Maintenance

Cleaning the Multi-Surface Brush

1. Turn the lock counterclockwise until it stops, then remove the roller from the roller brush.
2. Use scissors to cut off the hairs and fibers that get stuck on the brush roller. Wipe the
dust from the notch and transparent cover with a dry cloth or paper towel. Thoroughly dry
before use.

3. When itis dirty, rinse the brush roller with clean water until it is clean.

4. Stand the brush roller upright for at least 24 hours until it is fully dry.

5. When replacing the roller brush, first remove the roller brush handle, then install the new
roller brush and press it firmly into place.

Cleaning the Motorized Mini-Brush

1. Use a coin as illustrated to rotate the 2. When it is dirty, rinse the brush roller
lock counterclockwise, and remove the with clean water. Stand the brush roller
brush roller until you hear a click. upright until it is fully dry.

WM,
~ 4

|~24

’ ~
Cpaan

i—

WM,

ﬁ—‘-}%

21



Troubleshooting

If an error occurs, the appliance will stop working. Please refer to the following table for
troubleshooting. If the problem persists, please contact the customer service.

Error

Possible Cause

Solution

The appliance
does not work.

The appliance is out of battery or|
its battery level is low.

Fully charge its battery
before use.

The appliance is in the upright
position.

Recline the appliance
backwards.

Blockage activated overheat
protection mode.

Clear the blockage and wait
until the temperature returns
normal.

The Used Water Tank is full.

Empty the Used Water Tank.

The parts are not installed in
place.

Ensure all parts are all
properly in place.

The appliance
charges slowly.

The temperature of the battery is
too low or too high.

Wait until the battery's
temperature returns normal.

The suction power
of the appliance is
weak.

The filter is clogged.

Clean the filter.

The suction inlet or tube is
blocked by a foreign object.

Clean the tube and the
suction inlet.

The motor is
making a strange
noise.

There is too much dirty water in
the Used Water Tank.

Empty the Used Water Tank.

The suction inlet is blocked.

Clear any blockage in the
suction inlet.

The battery level
indicator on the
display screen
does not light up
while charging.

The charging base plug is not
inserted into the electrical outlet
properly.

Make sure the charging base
plug is inserted in place.

The appliance is not placed onto
the charging base properly.

Make sure the appliance is
placed onto the charging
base properly.

No water is
coming out
of the appliance.

The Clean Water Tank is not
properly installed in place, or the
water in the Clean Water Tank is
insufficient.

Re-install or fill the Clean
Water Tank.

It takes 30 seconds to dampen the
brush roller.

Turn on the appliance and
check again after a while.

The vent leaks
water.

A collision or a sharp pull causes
water to enter the motor.

Move the appliance gently
back and forth while it is
turned on.

The filter is not completely dry

after being cleaned.

Dry the filter completely
before use.
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Troubleshooting
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Self-cleaning fails.

The brush roller may be jammed
by large debris.

Remove the brush roller
cover to check and clean the
brush roller.

The appliance is not placed onto
the charging base properly.

Make sure the appliance
is being charged before
enabling the self-cleaning
function.

Self-cleaning cannot be enabled if
the battery level is lower than 15%.

Self-cleaning can only be
enabled while the appliance
is being charged and the
battery level is more than
15%

The Used Water Tank is not
installed in place, or the Used
Water Tank is full.

Re-install or empty the Used
Water Tank.

The Clean Water Tank is not
installed in place, or the water
in the Clean Water Tank is
insufficient.

Re-install or fill the Clean
Water Tank.

Poor drying
performance.

The air outlet and air inlet of the
charging base may be blocked.

Check and clear the blockage
of air outlet and air inlet




Troubleshooting

If the appliance is not working properly, the screen display will show an error message.
Please refer to the below table to find your solution.

Error Icon

Possible Cause

Solution

b

Insufficient water in the Clean
Water Tank

Fill the Clean Water Tank.

Used Water Tank not installed

Install the Used Water Tank.

Used Water Tank full

Empty the Used Water Tank.

Used Water Tank blocked

Clean the Used Water Tank.

0

Blocked tube

Refer to the Care & Maintenance section
to clean the tube and dirt sensor.

i)

Roller brush stuck

Clean the brush roller.

W

The roller brush and tube are
dirty

Place the appliance back onto the base
for self-cleaning.

00

Insufficient cleaning solution

Please refill the cleaning solution box.

*
Error Code Possible Cause Solution
ET-E7
Restart the appliance for troubleshooting. If
F1-F6 Error the problem persists, please contact customer
service.
H1-H6
H7 Battery overheating Wait until the battery's temperature returns

normal, then continue to use the appliance.
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Specification
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Wet and Dry Vacuum

Model HHV25A Rated Power 380 W
Rated Voltage 21.6 V=—= Charging Voltage 27V =—==
Cleagavgztc(?tryTank 880 mL Usecé;/\’/;tcei;;'ank 650 ML
Charging Time Approx. 4 hours
Charging Base
Model HCBM Rated Power Input* 345 W
Rated Input 220-240 V~ 50-60 Hz Rated Output 27V=—=—16A
Motorized Cleaning Head
Model HCR9
Rated Power 100w Rated Voltage 21.6 V=—==

*The rated input power refers to the power measured during a representative cycle for entering the

drying mode.




Onemli Giivenlik Talimatlar

Latfen bu kilavuzu cihazi kullanmadan énce dikkatli bir sekilde okuyun ve gelecekte
basvurmak tzere saklayin.

Elektrikli bir cihaz kullanirken, asagidakiler de dahil olmak tzere temel 6nlemlere her
zaman uyulmalidir:

(BU CiHAZI) KULLANMADAN ONCE TUM TALIMATLARI OKUYUN Uyarilara ve talimatlara
uyulmamasi elektrik carpmasiyla, yanginla ve/veya ciddi yaralanmayla sonuglanabilir.

UYARI| ——  Yangin, elektrik carpmasi veya yaralanma riskini azaltmak icin:

Kullanim Sinirlamalari

= Bu cihaz, guivenli kullanimi saglamak ve risklerden kacinmak tzere, 8 yasindan kicik
cocuklar ve fiziksel, duyusal, zihinsel engelli kisiler veya sinirli deneyime veya bilgiye
sahip kisiler tarafindan bir ebeveyn veya vasinin gozetimi olmadan kullanilmamalidir.
Temizlik ve bakim, gézetim olmaksizin cocuklar tarafindan yapilmamalidir.

= Plastik film tehlikeli olabilir. Bogulma tehlikesini 6nlemek igin cocuklardan uzak tutun.

= Yalnizca i¢ mekandad, vinil, fayans, sizdirmaz ahsap gibi hali kapli olmayan zemin
ylzeylerinde kullanin. Sabit olmayan nesnelerin veya kilim kenarlarinin Gizerinden
gecmemeye dikkat edin. Fircanin durmasi erken kayis arizasina neden olabilir.

= Yalnizca bu kullanim kilavuzunda agiklandigi sekilde kullanin. Yalnizca Ureticinin
Onerdigi ek parcalari kullanin.

- Cihazi atese veya asir sicakliga maruz birakmayin. Atese veya asiri sicakliga maruz
birakmak patlamaya neden olabilir.

= Asiri sicak veya soguk ortamlarda kullanmayin (5° C/41° F'nin altinda veya
40° C/104° F'nin Gzerinde). LUtfen cihazi 5°C /41° F'nin Uzerinde ve 40°C /104° F'nin
altindaki sicakliklarda sarj edin.

« Cihazi siviya daldirmayin.

= Benzin gibi yanici veya alev alabilir sivilar siptrmek icin kullanmayin. Yanici veya alev
alabilir sivilarin bulunabilecedi alanlarda kullanmayin.

= Deliklere herhangi bir nesne sokmayin. Cihazi herhangi bir delik tikaliyken kullanmayin.
Toz, tly, sag ve hava akisini engelleyebilecek her seyden uzak tutun.

= Zehirli maddeleri (camasir suyu, amonyak, drenaj temizleyici vb.) stipirmeyin. Cam,
civi, vida, bozuk para gibi sert veya keskin nesneleri stiplirmeyin.

= Cihaziyag bazli boya, tiner, bazi glive dnleyici maddeler, yanici tozlarin yaydigi buharla
veya diger patlayici veya toksik buharlarla dolu kapali bir alanda kullanmayin. Sigara,
kibrit veya sicak kil gibi yanan veya duman yayan hicbir seyi siplrmeyin.

= Cihazi filtreleri takili olmadan kullanmayin.

= Sag, giysi, parmak ve tim vicut bélimlerini cihazin ve aksesuarlarinin agikliklarindan ve
hareketli parcalarindan uzak tutun.

= Cihazi kullanirken topraklama kablolarini cihazdan uzak tutun. Cihaz gt kablosu
Uzerinden gectiginde tehlike olusabilir.

= Merdivenleri temizlerken ¢ok dikkatli olun.
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Onemli Givenlik Talimatlari

Bakim ve Saklama

= Yanlislikla calistirmayi 6nleyin. Cihazi kaldirmadan veya tasimadan énce digmenin
KAPALI konumda oldugundan emin olun. Cihazi parmaginiz digmenin tizerindeyken
tasimak veya tasima sirasinda cihazi agmak kazaya neden olabilir.

= Cihazin yatay bir ylzeye yerlestirildiginden emin olun. Cihazda rulo firca varsa ve sap
tamamen dik konumda degilse cihazi ayni konumda kullanmayin. Cihazi donabilecegi
bir yerde saklamayin.

= Cihazi kullanmadiginiz zamanlarda, temizlemeden, bakimini yapmadan veya servis
uygulamadan 6nce ve hareketli bir fircaya baglamadan veya fircadan ayirmadan énce
kapatin ve fisini prizden ¢ekin.

= Hasarli veya Uzerinde degisiklik yapilmis bir cihaz kullanmayin. Hasarli veya Uzerinde
degisiklik yapilmis bir cihaz yangin, patlama veya yaralanma riskiyle sonuglanan
6ngorilemeyen sonuclara sebep olabilir.

= Kullanim ve bakim talimatlarinda belirtilenler disinda cihaz Gzerinde degisiklik
yapmayin veya cihazi onarmaya calismayin.

« Cihazi hasarli bir ek pargayla (6r. sarj istasyonu, besleme kablosu vb.) kullanmayin.
Cihaz veya ek parca disirilmis, hasar gérmus, disarida birakilmis, suya diismusse
veya olmasi gerektigi gibi calismiyorsa cihazi kesinlikle calistirmaya calismayin. Litfen
yetkili bir servis merkezinde tamir ettirin.

= Bakimi yalnizca ayni yedek parcalari kullanan yetkili bir onarim gérevlisine yaptirin. Bu
sayede cihazin guvenligi korunacaktir.

- Besleme kablosu hasar gordugu takdirde tehlikeyi 6nlemek igin Uretici, servis bayisi
veya benzer kalifiye bir kisi tarafindan degistirilmelidir.
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Onemli Glivenlik Talimatlari

Pil ve Sarj

- Cihazi yeniden sarj etmek icin yalnizca bu cihazla birlikte verilen sarj istasyonunu
kullanin. Sadece HCBM sarj istasyonuyla birlikte kullanin.

= TUm sarj talimatlarina uyun ve cihazi pilde belirtilen sicaklik araliginin disinda sarj

etmeyin, aksi takdirde yangin riski artar.

Sarj istasyonu kurutma isleviyle donatilmis olup yalnizca bu cihazin firgasini kurutmak

icin uygundur.

Sarj istasyonu kablosunu isitmali ylzeylerden uzak tutun. Sarj istasyonu fisini veya

cihazi islak ellerle tutmayin. Fisi kablodan degil, sarj istasyonu fisinden tutarak gekin.

Sarj istasyonunu kabloyla cekmeyin veya tasimayin, kabloyu tutacak olarak kullanmayin,

kablo Gzerine kapi kapatmayin veya kabloyu keskin kenar veya kdselerden gecirerek

cekmeyin.

Lityum-iyon pil takimi cevreye zararli olan maddeler icerir. Cihazi atmadan énce, litfen

ilk olarak pil takimini ¢ikarip ardindan imha edin veya Grunun kullanildig Glke veya

boélgenin yerel yasa ve yonetmeliklerine uygun bir sekilde geri dénustarin.

Piller cikarilirken cihaz glic kaynagindan ayrilmis olmalidir. Pilleri cocuklarin

erisemeyecedi bir yerde saklayin. Pilleri asla agziniza sokmayin. Yutulmasi halinde

hekiminize veya yerel zehirlenme kontrol merkezine bagvurun.

Kotu kosullar altinda pille asla temas etmeyin. Sizinti olmus olabilir. Kazara temas

halinde temas eden bdélgeyi suyla durulayin. Sivi gozlere temas ederse derhal tibbi

yardim alin. Pilden sizan sivi tahrise veya yaniklara neden olabilir.

Sarj edilemeyen bir pil takimi kullanmayin. Aksi takdirde lityum iyon pil alev alabilir.

Sarj unitesi, 6 hicreli 5000 mAh pil takimini sarj etme kapasitesine sahiptir. Bu sarj

Unitesi, sarj edilemeyen pilleri sarj etmek igin kullanilmamalidir. Aksi takdirde lityum

iyon pil alev alabilir.

Sarj unitesi, "Dikkat:Sicak Yuzey"i belirten bir@ simgesiyle isaretlenmistir. Sicak suyla

kendini temizleme sirasinda firga rulosuna, sicak suya veya sarj istasyonunun isitma

modydliine dokunmayin.
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Onemli Glivenlik Talimatlan

Semboller
Yalnizca i¢ mekanlarda kullanim igindir
Kullanici kilavuzunu okuyun

Dikkat: Sicak ylzey

> BB D

Su ¢ekmeli temizlik igin motorlu temizleme bashgi

o
o
o
o

Cikarilabilir Tedarik Birimi

WEEE Bilgileri

Bu sembolii taslyan tim drunler elektrikli ve elektronik cihaz atigi (2012/19/
AB sayili direktifteki anlamiyla WEEE) kapsaminda olup siniflandirilmamis ev
atiklanyla karistinlmamalidir. Bunun yerine, atik cihazinizi, atik elektrikli ve
elektronik cihazlarin geri dénustirilmesi icin hikimet veya yerel yetkililer
tarafindan belirlenmis olan toplama noktasina teslim ederek insan sagligini
ve cevreyi korumalisiniz. Dogru imha ve geri déntisiim, ¢evre ve insan sagligi
Uzerindeki olasi olumsuz sonuclarin engellenmesine yardimci olacaktir. Bu tir
toplama noktalarinin konumu, sartlari ve kosullari hakkinda daha fazla bilgi
almak icin litfen montaj yetkilisiyle veya yerel yetkililerle iletisime gecin.

15¢ |

Dreame Trading (Tianjin) Co, Ltd. olarak biz, isbu belgeyle, bu ekipmanin yuruarlikteki
Direktifler, Avrupa Standartlari ile onlarin revize edilmis striimlerine uyumlu oldugunu
beyan ederiz. AB uygunluk beyaninin tam metnini su internet adresinde bulabilirsiniz:
https://global.dreametech.com

Ayrintili e-kilavuz icin litfen tiklayiniz: https://global.dreametech.com/pages/user-
manuals-and-faqgs
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Uriin Genel Bilgileri

Paket icerigi

N

1

1

¢

Sap Aksesuar Saklama Sarj istasyonu
Yuvasi

9

Cok Ylzeyli Firca

[
.

Ana Govde Uzatma Cubugu Kati Atik Filtresi ~ Motorlu Mini Firca
Sepeti

e

Temizlik Firgasi Yedek Filtre Toz Kabi Yedek Rulo Kombinasyon Takimi
Tertibati Firca
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Uriin Genel Bilgileri

w

Islak ve Kuru Supiirme

15 o

9

rwnN

16 o

17 o

18 o

19 o

. Zx Kendini Temizleme
Dugmesi
. {3 Mod Digmesi
. (') GUc DUgmesi
. Otomatik Dagitim DUgmesi
Otomatik dagitim diagmesini
acg/kapat
+ Agtiktan sonra, temizlik
sollisyonu gostergesi yanar
. Gosterge Ekrani
. EL Supurgesi Serbest

Birakma Digmesi
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7. ELSupturgesi Mod
Dagmesi

8. EL Supurgesi Gug Digmesi

9. Temizlik Solisyonu Agzi

10. Temizlik Soliisyonu Kutusu

11. Temiz Su Haznesi Serbest
Birakma Dugmesi

12. Temiz Su Haznesi Sapi

13. Temiz Su Haznesi

14. Rulo Firca Serbest Birakma

Dagmesi

. Sesli Talimat/Kablosuz

internet Diigmesi

- Sesli talimati etkinlestirmek veya
ses seviyesini ayarlamak icin kisa
bir stire basin
Kablosuz internet kurulumunu
baslatmak/kablosuz interneti
sifirlamak igin basili tutun

- Cok Yonlu Tekerlek
- Kullanilmis Su Haznesi

Serbest Birakma DUgmesi
Kullanilmis Su Haznesi Sapl

- Kullanilmis Su Haznesi



Uriin Genel Bilgileri

Sarj istasyonu

a
1. Havayla Kurutma Cikisi 3. Sarj Kontaklar
2. Aksesuar Saklama Yuvasi 4. Havayla Kurutma Girisi

Gosterge Ekrani

"

S0,
Y@

1. ElSUplrgesi Standart 7. Temizlik Solisyonu Durum 11. Kurutma Modu

Modu Gostergesi Kurutma modu acik oldugunda
. . a: 3 ag hem -8: hem &% simgeleri yanar.
2. Otomatik Mod .Snaé)c‘ﬁ.YaaSE”' Otomatik dagitim " ! 9 y
= Yanip Sonme: Yetersiz temizlik 12. Toz Yogunlugu
3. Ultra Mod solisyonu GOstergesi/Kurutma
4. Emme Modu 8. Kablosuz internet Gostergesi Streci Gostergesi
5 Ozel Mod . Gostergenin rengi, kullanim
: 9. Hata Mesajlari sirasinda gergek zamanli
6. ElsipirgesiTurbo 10, sarj Oluyor/Disik Pil olarak kir miktarina gore
Modu : R . degisir.
Seviyesi Gostergesi Gosterge, kurutma surecini
gosterir.

Not: Cihaz dlizglin calismiyorsa gésterge ekraninda bir hata mesaji veya hata kodu géruntdlenir.
C6zUmUnGzU bulmak icin litfen Hata Mesajlari ve Cozimler tablosuna bakin.

32



Kurulum

Sapin Montaji

Sapin ucunu, cihazin Gst kismindaki baglanti noktasina dikey olarak yerlestirin; yerine
oturdugunda bir klik sesi duymalisiniz.

Not: S6kmek icin, gosterildigi gibi cihazin deligine sert bir nesne sokarak temas noktalarina bastirin ve
ayni anda sapi yukariya dogru cekin.

Aksesuar Saklama Yuvasinin Montaji

Uzatma plakasini aksesuar saklama yuvasinin alt 8n kismina yerlestirin.
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Kurulum

El Stipurgesi Ek Parcalarinin Montaji

Not: Motorlu mini firga uzatma cubuguyla birlikte kullanilmamalidir.
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Sarj etme

1. Sarj istasyonunu duvarin 6niinde duz bir zemine yerlestirin ve bir glii¢ kaynagina
baglayin. Cihazi ilk kez kullanmadan 6nce tamamen sarj edin.

2. Cihazi sarj istasyonuna yerlestirin. Gosterge ekranindaki sayr 100’e ulastiginda, pil tam
olarak sarj olmus demektir.

4 Sarj Etme/Diislik Pil Gostergesi

= Turuncu Yavas Yanip Sénme: Pil seviyesi < %20 (sarj oluyor)
= Yesil Yavas Yanip S6nme: Pil seviyesi > %20 (sarj oluyor)

- Sabit Yesil: Tamamen sarj oldu
= Sabit Turuncu: Pil seviyesi <%20

Not:
« Cihaziilk kez kullanmadan 6nce tamamen sarj edin.

- Tamamen sarj edildikten sonra 10 dakika icinde herhangi bir islem yapilmazsa stpurge uyku
moduna girer. Kullanmaniz gerekiyorsa lutfen cihazi yeniden baslatin.

= Pilédmrind uzatmak igin cihaz uzun sire kullanildiktan sonra pil otomatik olarak sogumaya devam
eder.
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Dreamehome Uygulamasi ile
Baglanti

1. Dreamehome Uygulamasini indirin

Uygulamayi indirmek ve kurmak icin cihaz tizerindeki QR kodunu taratin veya uygulama
madazasinda “Dreamehome”u aratin.

Not:

« Yalnizca 2.4 GHz kablosuz internet desteklenir.

- Uygulama yaziimindaki giincellemeler nedeniyle, gercek islemler kilavuzdaki yonergelerden farkli olabilir. Litfen
giuncel uygulama strimiine dayali olarak talimatlari izleyin.

2. Cihazi ekleyin

@ Gucl agmak igin glic digmesine kisa @ Kablosuz internet baglantisini yapmak igin
siire basin. cihazin arkasinda bulunan sesli talimat/

kablosuz internet digmesini basili tutun.

Kablosuz internet gdstergesi beyaz

renkte yanip séner ve “Ag yapilandirmasi

bekleniyor,” sesli talimati duyulur.

Dreamehome uygulamasini acin ve cihazi eklemek igin cihaz Gzerindeki QR kodunu tekrar
taratin. Kablosuz internet baglantisini tamamlamak igin lGtfen talimatlari izleyin.

/’\\ + Yavas yanip sénme: Baglanabilir
? = Hizliyanip sénme: Baglaniyor/OTA ylkseltmesi
Kablosuz internet - Acik: Baglandi
Gostergesi

Not: 10 dakika icinde islem yapilmadigi veya ag baglantisi basarisiz oldugu takdirde cihaz ag baglantisindan
cikacaktir. Kablosuz interneti sifirlamak icin lutfen yukaridaki adimlari takip edin ve uygulamadaki talimatlara goére
baglantyl tamamlayin.

Fabrika Ayarlarinin Geri Yiklenmesi

Fabrika ayarlarini geri yliklemek icin sesli talimat/kablosuz internet digmesi ile kendini
temizleme digmesini 3 saniye basili tutun.

Not: 10 dakika icinde islem yapilmadigi veya ag baglantisi basarisiz oldugu takdirde cihaz ag
baglantisindan gikacaktir. Kablosuz interneti sifirlamak icin litfen yukaridaki adimlari takip edin ve
uygulamadaki talimatlara gore baglantiyi tamamlayin.



Kullanim

Temiz Su Haznesinin Doldurulmasi

1. Hazneyi ¢cikarmak icin Temiz Su Haznesi 2. Temiz Su Haznesini takin ve yerine
serbest birakma digmesine basin. Hazne oturdugundan emin olun.

kapagini agin ve hazneyi temiz suyla

doldurun.

Temizlik Soll'jsyonun Eklenmesi 2. Otomatik dagitim digmesini actiginizda
# ekraniyanar. Cihaz, zemini verimli bir

1. Temizlik solisyonu kutusunu agin, sekilde temizlemek icin zemindeki kir
temizlik solisyonu ile doldurun ve kapagi seviyesine gore akilli 6zelligini kullanarak
sikica kapatin. temizlik soliisyonu ile suyun oranini ayarlar.

Not:

« Lutfen kullanim sirasinda temizlik soliisyonunu dogrudan temizlik solisyonu kutusuna ekleyin.
Cihaz, seyreltme ylzdesini uygulama ayarina ve kir durumuna bagli olarak ayarlar.

- Resmi olarak onaylanmis temizlik solisyonundan bagka bir sivi kullanmayin. Temizlik sollisyonunu
resmi internet magazasinda bulabilirsiniz.

- # ekrani temizlik soliisyonunun titkkendigini bildirmek icin yanip séner. Litfen temizlik soliisyonunu
zamaninda yeniden doldurun.

= Temizlik soliisyonu gegcici olarak kullanilmadigi siirece, litfen otomatik dagitim digmesini kapatin.
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Kullanim

Temizligin Baslatilmasi
Firca kapagina yavasca basin ve cihazi geriye dogru yatirin. Calismayi baslatmak/

durdurmak icin d) glic digmesine basin. Cihaz calisirken dik konumda ise gecgerli gérev
askiya alinir. Cihaz 180 derecelik bir aciyla diiz yatmak igin tasarlanmistir; bu sayede

alcak mobilyalarin altina erisip temizlik yapabilir.

Not:

= Kopuklu sivilari stipurmeyin.

« Cihaz diiz konumda yatarken giici kapatmadan énce cihazi dik konuma getirmeyi unutmayin.

= Cihaz zemin, mermer, fayans ve diger sert ylzeyleri temizlemek icin uygundur.

- Cihaz galisirken, ana gévdeyi yerden kaldirmayin, hareket ettirmeyin veya egmeyin. Aksi takdirde,
kullanilmis su motora girebilir.

« LED aydinlatma islevi varsayilan olarak etkindir veya yalnizca zemin yikama sirasinda yanar. Bu
islev, Uygulama uzerinden devre disi birakilabilir.

Mod Degistirme

ihtiyaclariniza bagli olarak mod degistirmek icin O mod digmesine basin.

A Otomatik Mod
<2 (Cihaz akilli 6zelligini kullanarak emis gliciini zemindeki lekelere goére ayarlar.

Ultra Mod
Ultra mod hazirlaniyor, litfen 30 saniye bekleyin. Bu mod, derinlemesine temizlik
icin uygundur.

&

Emme Modu
Emme modu secildigi takdirde cihaz yalnizca suyu geker, firca rulosu islatilmaz ve
Temiz Su Haznesinden su dagitilmaz.

Ozel mod
Emme glcd, su hacmi vb. Uygulama icinde ayarlanabilir. Ana gévde
Uygulamadaki ayarlara gore ¢alismaya baslar.

3 b
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Kullanim

Kullanilmis Su Haznesinin Bosaltilmasi

1. Hazneyi ¢ikarmak icin Kullanilmis Su 2. Hazne kapagini ¢ikarmak igin Kullanilmig
Haznesi serbest birakma digmesine Su Haznesi serbest birakma digmelerine
basin. basin. Kullanilmis suyu dokin ve

kullanilmig sudaki katr atiklari ayirmak igin
kati atik filtre sepetini kullanin.

3. Kullanilmig Su Haznesini yerine takin.
Yerine oturdugunda klik sesi duyulur.

Not: Kati atik filtre sepeti ayrilabilir bir bilesendir.
Parca cikarildiktan sonra cihaz normal bir sekilde
kullanilabilir.
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Kullanim

Sicak Su ve Kurutma Modu ile Kendini Temizleme

1.

Cihazi istasyona yerlestirin. Temiz Su Haznesindeki suyun kendini temizleme islemi i¢in yeterli
oldugundan emin olun.

. Kendini temizleme islemini baslatmak/durdurmak igin sapin tizerindeki ::::: kendini temizleme

digmesine kisa sire basin.

. Kendini temizleme islemi tamamlandiktan ve kurutma modu devreye alindiktan sonra

Kullanilmis Su Haznesini bosaltin. Kurutma modundan ¢ikmak igin % digmesine basin.

. Kurutma modu ayarlarina girmek icin kendini temizleme digmesini basili tutun ve

varsayilan kurutma modunu segin.

Not:

Otomatik dagitma dugmesi acik ise cihaz varsayilan olarak temizlik solisyonunu kendini temizleme

icin otomatik olarak kullanir.

Sicak suyla kendini temizleme sirasinda firca rulosuna, sicak suya veya sarj istasyonunun isitma
moduline dokunmayin.

Kendini temizleme islevi yalnizca cihaz sarj edilirken ve pil seviyesi %15'ten fazlayken

etkinlestirilebilir. Pil seviyesi daha disuk ise lutfen kendini temizleme islemini baslatmadan énce
%15'e kadar sarj edin. 40



Kullanim

EL Siipiirgesinin Kullanimi

1. El sipurgesini cikarmak icin el 2. Toz kabi tertibatini ve diger pargalari
sUipurgesi serbest birakma digmesine semada gosterildigi gibi takin. Parcalar
yerlerine oturdugunda klik sesi duyulur.

3. Calismayi baslatmak icin (') el stpuargesi

glc digmesine kisa stire basin. lhtiyaclariniza
bagli olarak standart mod ile turbo mod
arasinda gecis yapmak icin { el stiplirgesi mod
digmesine kisa stre basin.
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Kullanim

El Stipuirgesi Ek Parcalarinin Kullanimi

Coklu Yuzey Fircasi: Coklu Yuzey Fircasi: Kombinasyon Aleti: Kapi, pencere, duvar,
Orta/kisa tuyld halilarin, fayanslarin ve merdiven kdselerinin, dar araliklarin,
zeminlerin stpdrilmesiicin uygundur. kanepe ve masa Ustlerindeki tozlarin

temizlenmesi icin uygundur.

Motorlu Mini Firca: Kanepe, nevresim ve Aksesuar Saklama Yuvasi: Stplrge
diger kumaslardaki tozun, evcil hayvan ek parcalari kullanilmadiklari zaman
thylerinin ve derinlere yerlesmis kirlerin semada gosterildigi gibi aksesuar
cikarilmasi icin uygundur. saklama yuvasina yerlestirilebilir.

[ [ [ ] [ ]
Not: Duslp hasar gérmemesi icin el

sUpurgesi ana govdesini aksesuar
saklama yuvasina yerlestirmeyin.
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Bakim

ipuclar:

Bakim isleminden 6nce cihazi kapatin. Gli¢ digmesine dokunmayin.
- Gerekirse parcalari degistirin. Parcalar, Ureticiden veya servis bayisinden temin edilebilen

parcalarla degistirilmelidir.

= Cihaz bir stire kullanilmayacaksa tamamen sarj edin, glic kablosunu gikarin ve cihazi dogrudan
glines 1s1g1 almayan serin, disik nemli bir ortamda saklayin. Pilin asiri derecede bosalmasini

onlemek igin cihazi en az 3 ayda bir sarj edin.

Kullanilmis Su Haznesinin Temizlenmesi

1. Hazneyi ¢ikarmak igin Kullanilmis Su

Haznesi serbest birakma diigmesine basin.

A

3. Hazne kapagindaki ayirma motoru, kati
atik filtre sepeti ve hazne kapagi dahil
olmak Gzere Kullanilmis Su Haznesini suyla
durulayin. Verilen temizleme fircasiyla
haznenin i¢ duvarlarini temizleyin.

2. Hazne kapagini ¢cikarmak igin
Kullanilmis Su Haznesi serbest birakma
dugmelerine basin. Kullanilmig Su Haznesi
kapagindan filtreyi cikarin.

o Filtre

o Kullanilmig Su
Haznesi Kapadi

o Katl Atik
Filtresi Sepeti

o Kullanilmig Su
Haznesi

4. Filtreyi ve Kullanilmig Su Haznesi
kapagini yerlerine takin. Ardindan
Kullanilmis Su Haznesini yerine takin;
yerine oturdugunda bir klik sesi
duymalisiniz.

Not: Kullanilmis Su Haznesinin her kullanimdan sonra gecikmeden ve kendini temizleme isleminden

once ve sonra temizlenmesi dnerilir.



Bakim

Filtrenin Temizlenmesi

1. Filtreyi ¢ikarin ve hafifce vurarak 2. Filtre kirlenip yikanmasi gerektiginde
ylzeydeki tozu temizleyin. suyla durulayin. Kullanmadan énce
tamamen kurumus olmalidir.

— AL}
# s\\\ I’
- L 24

W

Not: Filtrenin her 3 ila 6 ayda bir degistirilmesi 6nerilir.

Kati Atik Filtresi Sepetinin Temizlenmesi

Kullanilmig Su Haznesini ve hazne kapagini ¢ikarin. Daha sonra temizlemek icin kati atik
filtre sepetini cikarin. Yeniden takmak icin Kullanilmis Su Haznesi kapaginin alt kismini kati
atik filtre sepetindeki konumlandirma delikleriyle hizalayin. Diizgln bir sekilde yerlestirin.
Yerine oturdugunda klik sesi duyulur.

Borunun ve Kir Sensoriiniin Temizlenmesi

Kullanilmig Su Haznesini ¢ikarin. Kullanmadan 6nce boruyu ve kir sensorin islak bir
bezle silin.

Not: Boruyu veya kir sensdériini yitkamayin.
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Bakim

Toz Kabi Tertibatinin Temizlenmesi

1. Toz kabi serbest birakma digmesine 2. Filtreyi ve siklon tertibatini toz kabindan
basin ve kabi ¢ikarin. cikarp kabi bosaltin.

3. Filtreye hafifce vurun veya temizleme 4. Filtreyi ve toz kabini temizlenene kadar
fircasiyla temizleyin. Filtreyi ve toz temiz suyla durulayin. Kullanmadan dnce
kabini suyla durulayin. tamamen kurumus olmalidir.




Bakim

Firca Dizeneginin Temizlenmesi

1. Firga rulosu kapagi serbest birakma 2. Firga rulosu serbest birakma diigmesine
dugmelerine basarak firca rulosu kapagini basin ve sapi ¢ekip firga rulosunu gikarin.
cikarin.

3. Verilen temizleme firgcasiyla firca 4. Emme girisini kuru bir bezle veya islak
rulosuna takilan saglari ve kalintilari mendille silin. Fir¢a rulosunu ve firca
temizleyin. Firca rulosunu ve kapagini rulosu kapagini takin. Yerine oturdugunda
temiz suyla durulayin ve tamamen bir klik sesi duyulur.
kurulayin.
_ \‘ Vi I’
a¥iC

’ ~
s

Not:
- Firca dizenegini suyla yikamayin.
= Gereken siklikta temizleyin. Rulo fircanin her 3 ila 6 ayda bir degistirilmesi 6nerilir.
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Bakim

Cok Yuzeyli Fircanin Temizlenmesi

1. Kilidi, durana kadar saat yéninun tersine cevirip ardindan ruloyu rulo fircadan gikarin.
2. Firca rulosuna sikisan tuyleri ve lifleri bir makasla kesip ¢ikarin. Centikte ve seffaf
kapakta biriken tozu kuru bir bezle veya kagit havluyla silin. Kullanmadan énce iyice
kurulayin.

3. Rulo firga kirlendiginde temizlenene kadar temiz suyla durulayin.

4. Rulo firgayl tamamen kuruyana kadar en az 24 saat boyunca dikey konumda tutun.

5. Rulo fircayi degistirirken, ilk 6nce rulo firca sapini cikarin, ardindan yeni rulo fircayi takin
ve saglam bir sekilde bastirarak yerine oturtun.

Motorlu Mini Fircanin Temizlenmesi

1. Bir bozuk parayla kilidi saat yoninin 2. Firca rulosu kirlendiginde temiz suyla
tersine dondirln ve firga rulosunu cikarin; durulayin. Firca rulosunu tamamen
ciktiginda klik sesi duyulur. kuruyana kadar dik konumda birakin.
- \ (L] 7
4 A Lo
'/ e ‘\

@ i

ﬁ—‘»%a
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Sorun giderme

Hata olusursa cihaz calismayi durdurur. Sorun giderme icin litfen asagidaki tabloya

bakin. Sorun devam ederse lutfen musteri hizmetleri ile iletisime gegin.

Hata

Olasi Neden

Coziim

Cihaz calismiyor.

Cihazin pili bitmistir veya pil
seviyesi azalmistir.

Kullanmadan 6nce pili tam
olarak sarj edin.

Cihaz dik konumdadir.

Cihazi geriye dogru yatirin.

Tikanma, asirt isinma koruma
modunu etkinlestirmistir.

Tikanikligr giderin ve sicaklik
normale dénene kadar
bekleyin.

Kullanilmis Su Haznesi dolu.

Kullanilmig Su Haznesini
bosaltin.

Parcalar yerine takilmamis.

Tum pargalarin diizgin
bir sekilde yerine
oturdugundan emin olun.

Cihaz yavas sarj
oluyor.

Pilin sicakligi cok dusuk veya ¢ok
ylksek.

Pil sicakligi normale dénene
kadar bekleyin.

Cihazin emme
gucl zayif.

Filtre tikali.

Filtreyi temizleyin.

Emme girisi veya boru yabanci bir|
nesne tarafindan engellenmistir.

Boruyu ve emme girisini
temizleyin.

Motor garip bir ses
cikariyor.

Kullanilmis Su Haznesinde ¢ok
fazla kirli su var.

Kullanilmis Su Haznesini
bosaltin.

Emme girisi tikall.

Emme girisindeki tikaniklig
giderin.

Ekrandaki pil
seviyesi gdstergesi
sarj sirasinda

Sarj istasyonu fisi, elektrik prizine
duzgun takilmamis.

Sarj istasyonu fisinin yerine
takildigindan emin olun.

Cihaz, sarj istasyonuna diizgin

Cihazin sarj istasyonuna
dogru sekilde

yanmiyor. ! : ! - 2EKILOE )
bir sekilde yerlestirilmemis. yerlestirildiginden emin
olun.
Temiz Su Haznesi yerine dizgin . . .
sekilde takilmamis veya temiz su Ielinlz ou HSZFdES|n| yeniden
Cihazdan su haznesindeki su yetersiz. akin veya dotdurun.
gelmiyor.

Rulo firganin nemlendirilmesi 30
saniye surer.

Cihazi agin ve bir stre sonra
tekrar kontrol edin.

Havalandirma su
sizdiriyor.

Bir carpisma veya sert bir cekme
hareketi, motora su girmesine
neden olur.

Cihazi acikken yavasca ileri
geri hareket ettirin.

Filtre temizlendikten sonra
tamamen kuru degildir.

Kullanmadan 6nce filtreyi
tamamen kurutun.
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Sorun giderme
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Kendini temizleme
yapilamiyor.

Rulo firca buyuk kalintilarla
sikismis olabilir.

Rulo fircayi kontrol etmek
ve temizlemek icin rulo firca
kapagini cikarin.

Cihaz, sarj istasyonuna diizgin
bir sekilde yerlestirilmemis.

Kendini temizleme islevini
etkinlestirmeden 6nce
cihazin sarj edildiginden
emin olun.

Pil seviyesi %15'in altindaysa
kendini temizleme
etkinlestirilemez.

Kendini temizleme
islemi yalnizca cihaz sarj
olurken ve pil seviyesi
%15'in Gizerindeyken
etkinlestirilebilir.

Kullanilmis Su Haznesi yerine
takilmamig veya Kullanilmig Su
Haznesi dolu.

Kullanilmis Su Haznesini
yerine takin veya bosaltin.

Temiz Su Haznesi yerine
takilmamis veya Temiz Su
Haznesindeki su yetersiz.

Temiz Su Haznesini yeniden
takin veya doldurun.

Zayif kurutma
performansi.

Sarj istasyonunun hava cikisi ve
hava girisi tikali olabilir.

Hava cikisi ve hava
girisindeki tikanikliklari
kontrol edin ve varsa
temizleyin.




Sorun giderme

Cihaz diizglin calismiyorsa ekranda bir hata mesaji gértntdlenir. C6zimua bulmak igin
lutfen asagidaki tabloya bakin.

Hata Simgesi | Olasi Neden Coziim
H Iﬁmlz SuHaznesinde yetersiz Temiz Su Haznesini doldurun.
Kul}gmlmg suHaznesitakil Kullanilmis Su Haznesini takin.
degil
tj Kullanilmig Su Haznesi dolu Kullanilmis Su Haznesini bosaltin.
Kullanilmis Su Haznesi tikali Kullanilmis Su Haznesini temizleyin.
Boruyu ve kir sensorind temizlemek
m Tikali boru - e
icin Bakim bélumune bakin.
[1:[‘] Rulo firga takilmig Firca rulosunu temizleyin.
m U:]j Rulo firca ve boru kirli Kend|n| temlz_leme |§lg_r11| icin cihazi
istasyona geri yerlestirin.
+ . - . Latfen temizlik solGsyonu kutusunu
‘ Yetersiz temizlik sollisyonu )
* yeniden doldurun.
Hata Kodu Olasi Neden Cozim
ET-E7

Sorun giderme islemi icin cihazi yeniden
F1-F6 Hata baslatin. Sorun devam ederse litfen musteri
hizmetleriyle iletisime gecin.

H1-Hé

Pil sicakligi normale dénene kadar bekleyip

7 Pilagin isiniyor ardindan cihazi kullanmaya devam edin.
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Teknik ozellikler
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Islak ve Kuru Siipiirme

Model HHV25A Nominal Giig 380 W
Nominal Gerilim 21,6 V=— Sarj Voltaji 27V =—
" apastod 880 mi Haznes Kapastesi 650 mi

Sarj Suresi Yaklasik 4 saat
Sarj istasyonu
Model HCBM Nominal Girig 345 W
Gucu
Nominal Giris 220-240 V~ 50-60 Hz Nominal Cikis 27V=—=16A
Motorlu Temizlik Basligi
Model HCR9
Nominal Glg 100 W Nominal Gerilim 21,6 V=—==

*Nominal giris gticl, kurutma moduna girmek icin temsili bir déngi sirasinda 6lgtlen gicl ifade eder.




